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ABSTRACT 
Ardhian Rosyid Pradana, 2017. Creating and Translating Traditional 
Culinary Text at Dinas Pariwisata Surakarta. English Diploma Program, Faculty of 
Cultural Sciences, Sebelas Maret University. 
The objectives of this report are to give information about (1) the activities that 
the writer did when doing an internship at Dinas Pariwisata Surakarta for a month from 
February, 27 to March, 31 2017; (2) the problems that the writer met in doing the 
activities and (3) the ways that the writer did to solve the problems. 
 The main activity that the writer did during internship was creating and 
translating traditional culinary text from Bahasa Indonesia into English. The writer 
created the Indonesian text of the culinary by himself. The second activities were 
searching and visiting the culinary sellers. The writer searched the information about 
culinary sellers location in the internet and then visited those culinary sellers. The 
culinary texts that the writer made would be input into culinary booklet and website. 
The problems that the writer faced when doing the activities were translating culinary 
terms, the unstable Wi-Fi connection, misprinting of the culinary booklet . The 
strategies that the writer did to solve the problems were: the writer searching the 
references about culinary terms in the internet and culinary website. The writer used his 
mobile data connection when the Wi-Fi become unstable. The writer asking Dinas 
Pariwisata Surakarta to give the writer and his partners more time to fix the misprinting 
of the booklet. 
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